Circular PJ-024-98

ASUNTO: Calificación de Nombres Sociales

FECHA: 29 de octubre de 1998

Con el fin de actualizar y mejorar los parámetros en cuanto a la calificación de similitudes entre nombres sociales, toda vez que se presentan una serie de algunas y disparidad de criterios entre funcionarios y usuarios registrales, se emite la presente circular que en adelante regulará este aspecto de la función calificadora, dejando sin efecto la aplicación del memorando No. 376 de 14 de mayo de 1997, así como cualquier otra disposición administrativa que se le oponga.

CALIFICACIÓN DE NOMBRES SOCIALES

A)
Denominación social: Nombre con que se distingue a una sociedad, en la cual no podrán incluirse nombre o apellido(s) de personas físicas.

Razón social: Nombre con que se distingue a una sociedad, la cual necesariamente deberá formarse con el nombre o nombres y/o apellido(s) de alguno de los socios o de terceras personas.

La anterior diferenciación es importante, toda vez que, la Sociedad en Nombre Colectivo y la Sociedad en Comandita, necesariamente deben llevar razón social; la Sociedad de Responsabilidad Limitada puede tener razón social o denominación social, y en la denominación de la Empresa Individual de Responsabilidad Limitada, está prohibida la utilización del nombre o parte del nombre de una persona física. (arts. 10, inciso a, 35, 6.2 y 76 del Código de Comercio).

En relación con las Sociedades Anónimas, si bien es cierto de conformidad con el artículo 245 del Código de Comercio, no pueden tener razón social, jurisprudencialmente se ha admitido la utilización del nombre o parte del nombre de una persona física, tal y como lo dispuso la antigua Sala de Casación, en su voto No. 41 de las 15:30 horas del 27 de abril de 1965, en que se señaló

... cabe el nombre o apellido que haya venido dándole prestigio a la empresa, siempre que la denominación sea precedida o seguida por las palabras 'Sociedad Anónima' que son las que le dan su verdadera naturaleza a la sociedad y las que advierten a terceros, que su responsabilidad está limitada a los aportes de los socios. 4. Un nombre o apellido contenido en la denominación de una sociedad anónima, no la desnaturaliza como tal, de acuerdo con la jurisprudencia de esta Sala de Casación y de la doctrina más moderna en Derecho Comercial..."

Cuando el nombre social esté compuesto por los apellidos de uno o varios de los socios, no es necesaria la utilización entre ellos, de signos como guiones, puntos y términos tales como "y", "&", etc. No obstante, si se consignan no constituye defecto alguno.

B) Debe establecerse la procedencia del nombre social, a la luz de la Ley de Defensa del Idioma Español y Lenguas Aborígenes Costarricenses. (Ley No. 7623 del 9 de octubre de 1996), en el sentido de que dichas expresiones deben escribirse correctamente en español o en lenguas aborígenes costarricenses. Se exceptúan de esta disposición, los nombres de las agencias o sucursales de empresas con sede en el extranjero, las que contengan nombres o apellidos de sus propietarios o consistan en nombres científicos o expresadas en griego o latín.

Pueden utilizarse letras o siglas en los nombres de empresas o sociedades, siempre que los mismos no formen palabras en idiomas distintos al español, por ejemplo‑ W.H.l.T.E., H.0.U.S.E, etc. No es procedente la utilización de palabras producto de la unión de dos términos en otro idioma, de manera que nombres como chickenkitchen" o "startourtravel" contravienen las disposiciones de la supra citada ley.

Se permite el uso de nombres de fantasía (de ser así, debe indicarse expresamente), los cuales, en ningún caso podrán deformar ortográfica o morfológicamente las palabras del idioma español, como en el caso de términos como KREDITO, EXPRESSO, KAMISAS, etc.

C) El artículo 7 de la Ley Orgánica del Sistema Bancario Nacional (Ley No. 1644 de 26 de setiembre de 1953 y sus reformas), establece que sólo las entidades constituidas de acuerdo con dicha normativa podrán usar en su denominación, nombre comercial o en la descripción de sus negocios, las palabras "banco", "establecimiento bancario" o derivados de éstos que califiquen sus actividades como de carácter bancario, disposición confirmada en el artículo 143 de la Ley Orgánica del Banco Central (Ley 7558 del 27 de setiembre de 1995).

D) La Ley Reguladora de Entidades Financieras de Carácter no Bancario (Ley No. 5044 de 13 de setiembre de 1972 y sus reformas), dispone que las empresas financieras deberán usar en su denominación la palabra "financiera" u otros términos que identifiquen claramente la naturaleza de sus actividades. únicamente usarán dicha palabra las empresas reguladas. Por esta ley y las secciones financieras de los bancos de¡ sistema bancario nacional. En este sentido, la SUGEF, mediante criterio de su Departamento de Asesoría Jurídica, permite solamente el uso de la palabra "finanzas" en la denominación de sociedades no reguladas por la ley antes dicha.

E) La Ley Reguladora del Mercado de Valores. (Ley No. 7732 de 27 de enero de 1998), dispone que los términos "agentes de bolsa", "puesto de bolsa", "bolsa de valores", "centrales de valores", "sociedades administradoras de fondos de inversión", "sociedades de compensación y liquidación" y "sociedades calificadoras de riesgo", "fondos de inversión", "sociedades de fondos de inversión", "fondos mutuos", "fondos de capitalización u otras equivalentes", son expresiones reservadas para las entidades jurídicas constituidas y autorizadas a participar en el mercado bursátil, por lo que el uso de dichos términos es exclusivo para sociedades que se encuentren reguladas y cumplan con los requisitos establecidos por la ley indicada.

F) De conformidad con la Resolución de la Sala Constitucional de la Corte Suprema de Justicia, No. 7494‑97 de las 15:45 horas del 11 de noviembre de 1997, que declaró inconstitucionales los artículos 5 y 15 de¡ Decreto No. 6693 de 27 de noviembre de 1981, se permite la constitución de Universidades Privadas mediante la utilización de la figura de sociedad anónima, en razón de lo cual, nada obsta para que una sociedad anónima, dedicada como objetivo especial a la enseñanza universitaria, pueda llevar en su denominación social el término "Universidad", "Universitario" o "Universitaria".

G)
El artículo 4 de la Ley de Monopolios de¡ Instituto Nacional de Seguros (Ley No. 12 de 30 de octubre de 1924), establece que la comercialización de los seguros es monopolio de dicha institución. Sin embargo, la Dirección General de Asuntos Jurídicos de la Contraloría General de la República, mediante escrito de fecha 29 de noviembre de 1995, considera que la comercialización de seguros por sujetos privados (sociedades), no violenta lo preceptuado por la norma citada, sociedades cuyo objeto deberá especialmente estar orientado a la comercialización de seguros de¡ I.N.S.; sin embargo, lo anterior no crea reserva alguna en cuanto a términos como "Seguros", "Aseguradora" u otros equivalentes, los cuales pueden utilizarse como parte del nombre de cualquier sociedad.

H) De acuerdo con nuestra jurisprudencia, no podrán ser objeto de inscripción nombres sociales tales como OEA S.A., ONU S.A., FMI S.A., OIT S.A. , debido a que estas expresiones contienen siglas de organismos internacionales reconocidos.

I) Nuestra legislación permite la abreviatura del aditamento en los nombres sociales, lo cual no debe confundirse con el uso de siglas, cuya inscripción no procede en este Registro. Por ejemplo:

Nombre:    Líneas Aéreas Costarricenses Sociedad     Anónima

Abreviatura:    Líneas Aéreas Costarricenses S.A.

Siglas:             LACSA

J) De conformidad con el Código de Bustamante, no se permite el uso de nombres de países dentro de las denominaciones o nombres sociales, sin embargo, es posible utilizar su gentilicio.

CALIFICACIÓN DE SIMILITUDES ENTRE NOMBRES SOCIALES

A) Al determinar la posible existencia de similitud entre dos nombres sociales, no se debe perder de vista, que los nombres deben ser revisados sólo entre entidades de la misma naturaleza‑ es decir, no se indicará similitud entre una Sociedad Anónima, Limitada, etc. y una Fundación, Asociación o incluso una sociedad con sede en el extranjero, toda vez que, no se trata de una sociedad comercial inscrita en nuestro país.

B)
Por otra parte, debe tomarse en cuenta lo que al respecto establece el artículo 103 del Código de Comercio, que en lo que Interesa reza:

"La denominación se formará libremente, pero deberá ser distinta de la de cualquier sociedad preexistente, de manera que no se preste a confusión, es propiedad exclusiva de la sociedad e irá precedida o seguida de las palabras 'Sociedad Anónima' o de su abreviatura 'S.A.'... (El resaltado no es de su original)

Tal y como se resaltó, el fin último de dicha norma es evitar que haya confusión entre los terceros, en relación con los nombres sociales inscritos y, es ese el primer factor que se debe tener en cuenta al realizar la calificación respectiva, de manera que si dos denominaciones no son lo suficientemente similares como para prestarse a confusión, no debe consignarse el defecto de similitud.

En este mismo sentido, debe tomarse en cuenta que el nombre social está compuesto por todos los términos que contenga más su aditamento, de manera que la calificación de éste, debe realizarse con respecto al nombre en forma global y no a uno o unos de los elementos o vocablos que lo componen.

C)
Al determinarse la posible similitud, se deben contemplar aspectos tales como:

SIMILITUD ORTOGRAFICA‑ Parecido o semejanza entre dos denominaciones, en razón de su escritura. Se ha tomado como parámetro que la diferencia mínima entre dos nombres debe ser de tres letras, especialmente cuando los mismos estén compuestos por una sola palabra.

SIMILITUD FONETICA‑ Parecido o semejanza entre dos denominaciones, en razón dE su pronunciación similar.

SIMILITUD IDEOLOGICA: Parecido o semejanza entre dos denominaciones, qUE aunque se escriben y pronuncian de manera diferente tienen un significado similar.

D) Hay que considerar que, términos tales como Comercial, Comercializadora Compañía, Consorcio, Corporación, Corporación, Empresa, Empresas, Grupo Inversiones‑ Inversionistas, Sociedad y otros similares, denotan una generalidad y, po lo tanto, no califican o distinguen entre nombres cuyos demás componentes sea idénticos.

Asimismo, el uso de términos diminutivos, aumentativos y peyorativos en u nombre con respecto a otro ya inscrito, no hace suficiente diferencia, en este sentido S pueden citar ejemplos como​"El Farol S.A." y "El Farolito S.A." "La Casa de Luz S.A." "La Casita de Luz S.A."

Pero, por otra parte, si se utilizan vocablos que conllevan una activida específica, tales como Transportes, Turística, Agropecuaria, Importadora, Inmobiliaria Almacén, Finca, Industrial, Químicos, Editorial, Imprenta, etc. sí hacen diferencia, siempre y cuando no haya uno ideológicamente similar. Ejemplo: "El Tucán S.A." y "Transportes El Tucán S.A.".

E) El uso de lugares geográficos o puntos cardinales así como de números ordinales o cardinales no establecerá diferencia alguna entre nombres con identidad en los demás componentes. Por ejemplo: "El Tucán S.A. y "El Tucán del este S.A."

F) Entratándose de nombres sociales similares, no se permite el consentimiento para el uso de¡ nombre propuesto para su inscripción, por parte de los personeros de la sociedad inscrita, si éste se presta a confusión, todo de conformidad con lo dispuesto en el artículo 103 supra citado y ¡a presente Circular.

Al analizar un nombre social, se deben aplicar los parámetros anteriormente citados, sin perder de vista que, el fin primordial de los mismos es evitar que dos nombres sociales se presten a confusión, de manera que, analizando la globalidad de la denominación, no cabe la aplicación de más de una de las reglas citadas a la vez.

Queda sin efecto por la circular PJ-005-08
